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Ένα από τα πιο φιλόδοξα σχέδια υλοποιείται εδώ και πολλά χρόνια μέσω του Internet. Πρόκειται για το Σχέδιο Γουτεμβέργιος (Project Gutenberg), τελικός στόχος του οποίου είναι έως τα τέλη του 2001 να έχει θέσει στη διάθεση της on-line κοινότητας 10.000 από τα σημαντικότερα λογοτεχνικά βιβλία της ανθρωπότητας χωρίς απολύτως καμία χρέωση.
ΤΟ ΞΕΚΙΝΗΜΑ
Το συγκεκριμένο project χαρακτηρίζεται φιλόδοξο όχι τόσο λόγω των οικονομικών μεγεθών του όσο επειδή την υλοποίησή του έχει αναλάβει σχεδόν εξ ολοκλήρου ένας ιδιώτης, ο οποίος άλλωστε συνέλαβε τη σχετική ιδέα στις αρχές της δεκαετίας του 1970. Ο περί ου ο λόγος ονομάζεται Μάικλ Χαρτ. Το σχέδιό του αποτελεί ένα από παλαιότερα όνειρα του ανθρώπου: τη δημιουργία μίας βιβλιοθήκης με δωρεάν πρόσβαση από ολόκληρο τον κόσμο...
Όλα ξεκίνησαν το 1971, όταν δόθηκε στον Χαρτ ένας λογαριασμός χειριστή με 100 εκατ. δολάρια σε χρόνο υπολογιστή στο mainframe Xerox Sigma V του Πανεπιστημίου του Ιλινόις. (Σύμφωνα με τις πληροφορίες που δίνει ο ίδιος στο site του σχεδίου, ο λογαριασμός τού δόθηκε επειδή οι δύο από τους τέσσερις χειριστές του συστήματος ήταν στενοί φίλοι του, ενώ παράλληλα επρόκειτο για μία εποχή που υπήρχε πολύς χρόνος υπολογιστή για διάθεση.) Φυσικά ,ο Χαρτ κάτι έπρεπε να κάνει με εκείνο το χρόνο. Ύστερα από 1 ώρα και 47 λεπτά (!) είχε την ιδέα: το Σχέδιο Γουτεμβέργιος. Όσο για το πρώτο κείμενο που έβαλε on-line (βέβαια σε μία περίοδο κατά την οποία η ανάπτυξη των δικτύων Πληροφορικής ήταν πολύ μικρή), αυτό ήταν η «Αμερικανική Διακήρυξη της Ανεξαρτησίας» («United States Declaration of Independence»), πολύ λογική επιλογή για έναν Αμερικανό πολίτη. Ακολούθησαν τα εξής έργα:
«The United States' Bill of Rights»: Δεκέμβριος 1972
«John F. Kennedy's Inaugural Address»: Νοέμβριος 1973 
«Gettysburg Address, Abraham Lincoln»: Νοέμβριος 1973 
«The United States' Constitution»: Δεκέμβριος 1975 
«Give Me Liberty Or Give Me Death», Patrick Henry: Δεκέμβριος 1976
«The Mayflower Compact»: Δεκέμβριος 1977 
«Abraham Lincoln's Second Inaugural Address»: Δεκέμβριος 1978
«Abraham Lincoln's First Inaugural Address»: Δεκέμβριος 1979
Ενώ όλα ξεκίνησαν ως ένα αστείο, σύντομα το σχέδιο έγινε το πάθος του Χαρτ. Αρχισε να δουλεύει νυχθημερόν για να δημοσιεύσει όσο το δυνατόν περισσότερα βιβλία. Όμως, τα αρχικά προβλήματα ήταν πολλά. Το οικονομικό αποτελούσε σίγουρα το μεγαλύτερο πρόβλημα. Λογικό άλλωστε, αν σκεφτούμε ότι κανένας κρατικός οργανισμός στις Ηνωμένες Πολιτείες δεν δέχτηκε να βοηθήσει τον Χαρτ να προχωρήσει με το σχέδιό του. Εντούτοις εκείνη η απροθυμία δεν κατέβαλε τον Χαρτ, ο οποίος ξεκίνησε την ηλεκτρονική διασκευή των βιβλίων. Μάλιστα, εξαιτίας της έλλειψης αποθηκευτικών μέσων και ηλεκτρονικών υπολογιστών έφτασε στο σημείο να ψάχνει στους σκουπιδοτενεκέδες των πανεπιστημίων του Ιλινόις για να βρει διάφορα πράγματα άχρηστα για τους φοιτητές και το διδακτικό προσωπικό των πανεπιστημιακών ιδρυμάτων αλλά χρησιμότατα για τον ίδιο, όπως disk drives, οθόνες, mainboards. 
Σήμερα η κατάσταση έχει σαφώς βελτιωθεί, αν και τα οικονομικά του συνεχίζουν να μην είναι ανθηρά. 
Δεύτερο πρόβλημα είναι αυτό του ανθρώπινου δυναμικού. Στην αρχή ο Χαρτ έπρεπε να πληκτρολογεί τα κείμενα των βιβλίων. Όπως είναι φανερό, επρόκειτο για ιδιαίτερα επίπονη εργασία. Επιπλέον, την περίοδο που ξεκίνησε το σχέδιο δεν υπήρχαν οι σύγχρονοι σαρωτές (scanners), με τους οποίους το έργο γίνεται σαφώς ευκολότερο. Επί του παρόντος τα δεδομένα δείχνουν να έχουν βελτιωθεί, καθώς υπάρχουν περίπου 1.000 εθελοντές που διαθέτουν ορισμένες ώρες από τον ελεύθερο χρόνο τους για να συμβάλουν στην ολοκλήρωση του σχεδίου. Και φυσικά υπάρχουν και σαρωτές...
Πάντως, το μεγαλύτερο πρόβλημα εντοπίζεται στο ζήτημα των πνευματικών δικαιωμάτων. Σύμφωνα με την ισχύουσα αμερικανική νομοθεσία, τα δικαιώματα ενός λογοτεχνικού βιβλίου είναι προστατευμένα ακόμα και μετά το θάνατο του συγγραφέα του, συγκεκριμένα για τα επόμενα 50 χρόνια. Έτσι, ο Χαρτ δεν μπορεί να χρησιμοποιήσει σήμερα κανένα βιβλίο συγγραφέα ο οποίος πέθανε μετά το 1942, γεγονός που σημαίνει ότι πολλοί μεγάλοι συγγραφείς θα χρειαστεί να περιμένουν αρκετά χρόνια μέχρι να μπουν στη σχετική λίστα. 
Σημειωτέον ότι ακόμα και σε έργα που δεν δεσμεύονται από το συγκεκριμένο όριο, για παράδειγμα η ομηρική "Οδύσσεια", υφίσταται πρόβλημα, καθώς η έκδοση/μετάφραση που θα δημοσιευτεί on-line θα πρέπει επίσης να μην εμπίπτει στην 50ετία. Το ακόμα χειρότερο για το σχέδιο είναι ότι η 50ετία δεν αποκλείεται να γίνει 70ετία, αν οι σχετικές συζητήσεις στους διαδρόμους του αμερικανικού Κογκρέσου λάβουν τη μορφή νομοσχεδίου που στη συνέχεια θα εγκριθεί από τα δύο κοινοβουλευτικά σώματα των ΗΠΑ. Βέβαια, πρέπει να αναφέρουμε ότι το συγκεκριμένο πρόβλημα ξεπερνιέται εφόσον ο συγγραφέας ή όποιος κατέχει τα πνευματικά δικαιώματα δώσει την άδειά του για να χρησιμοποιηθεί το εκάστοτε βιβλίο στο Project Gutenberg. Ομως, μέχρι στιγμής ελάχιστοι είναι εκείνοι που έχουν προχωρήσει σε ένα τέτοιο βήμα.
Η ΜΟΡΦΗ ΤΩΝ ΚΕΙΜΕΝΩΝ
Η γενική φιλοσοφία στο Σχέδιο Γουτεμβέργιος είναι ότι τα ηλεκτρονικά κείμενα (electronic texts ή e-texts - φαίνεται ότι ο Χαρτ δημιούργησε έναν νέο όρο) θα πρέπει να είναι διαθέσιμα στην απλούστερη και πιο εύχρηστη μορφή, ώστε να μπορούν να τη χρησιμοποιήσουν όσο το δυνατόν περισσότεροι άνθρωποι. Ετσι, ο Χαρτ αποφάσισε ότι όλα τα e-texts θα είναι διαθέσιμα σε μορφή ASCII! 
Φυσικά, η επιλογή των ASCII δεν είναι τυχαία. Ο Χαρτ θεωρεί –μάλλον ορθά- ότι μόνο με αυτό τον τρόπο θα είχε πρόσβαση στη δημόσια ηλεκτρονική βιβλιοθήκη που ονειρεύεται το 99% (εμείς θα γράφαμε το 100%) των χρηστών ηλεκτρονικών υπολογιστών. 
Παρ' ότι η χρήση των ASCII χαρακτήρων όντως επιτρέπει την πρόσβαση σχεδόν σε όλους τους κατόχους υπολογιστών, πρέπει να σημειώσουμε ότι με αυτό τον τρόπο δεν γίνεται εκμετάλλευση των πλεονεκτημάτων που προσφέρουν οι νέες τεχνολογίες. Γι’ αυτό ο Χαρτ φαίνεται ότι αποφάσισε να ρίξει νερό στο κρασί του, και ήδη ορισμένα κείμενα είναι σε μορφή HTML, ενώ υπάρχουν και κάποια αρχεία τύπου MIDI, κίνηση μάλλον ορθή, καθώς πια σχεδόν όλοι οι υπολογιστές, από PC μέχρι mainframes, μπορούν να διαβάσουν τα αρχεία HTML - και σίγουρα αυτά έχουν περισσότερα πλεονεκτήματα σε σχέση με τους απλούς ASCII χαρακτήρες. Επιπλέον, υπάρχουν σε μορφή επεξεργαστών κειμένου, καθώς για ορισμένες γλώσσες δεν γίνεται διαφορετικά. 
Ο Χαρτ έχει δηλώσει ότι η σχέση του με τον Web και τις τεχνολογίες του δεν είναι η καλύτερη δυνατή. Συνεπώς, είναι μάλλον λογική η εμμονή του στο Plain Vanilla ASCII, το οποίο παράλληλα θεωρεί το μόνο standard που ακολουθούν όλοι οι υπολογιστές. Σπεύδει πάντως να σημειώσει στις σελίδες του site του Σχεδίου, όπου διατυπώνονται οι βασικές αρχές του, ότι αν υπάρξει κάποιο νέο παγκόσμιο standard, θα το ακολουθήσει.
ΤΑ ΒΙΒΛΙΑ
Μέχρι στιγμής οι άνθρωποι που εργάζονται για την ολοκλήρωση του πονήματος έχουν τοποθετήσει περίπου 1.250 βιβλία. Όπως είναι προφανές, το νούμερο είναι πολύ μικρό, αν λάβουμε υπόψη ότι σύμφωνα με τα σχέδια του Χαρτ στις 31 Δεκεμβρίου 2001 ο αριθμός θα έπρεπε να έχει φτάσει τα 10.000. Την ύπαρξη του προβλήματος παραδέχεται και ο ίδιος ο Χαρτ, ο οποίος την αποδίδει στην έλλειψη οικονομικών πόρων: «Αν δεν συμβεί κάποιο θαύμα, πιθανότατα δεν θα έχουμε πετύχει το στόχο των 10.000 βιβλίων μέχρι το 2004» σημειώνει.
Ο Χαρτ δεν σκοπεύει να σταματήσει την προσπάθειά του μέχρι να καταφέρει η «δημόσια βιβλιοθήκη» του να διαθέτει 10.000 βιβλία. Τότε θα λάβει τις αποφάσεις του για το τι μέλλει γενέσθαι, προσδοκώντας πάντως ότι, αν χρειαστεί, κάποιος άλλος θα δηλώσει έτοιμος να πάρει τη θέση του και να συνεχίσει το έργο του.

ΤΡΟΠΟΣ ΕΠΙΛΟΓΗΣ
Το πιο ενδιαφέρον σημείο εντοπίζεται στον τρόπο με τον οποίο επιλέγονται τα βιβλία. Ποια είναι τα 10.000 πιο σημαντικά βιβλία της παγκόσμιας λογοτεχνίας; Με ποια κριτήρια επιλέγονται; Πρόκειται για ερωτήματα που έχουν απασχολήσει τους βιβλιοκριτικούς και τους λογοτέχνες επί αιώνες και σίγουρα δεν είναι διόλου απλά στην απάντησή τους. 
Τα κριτήρια του Χαρτ είναι μάλλον απλά: Βιβλία που έκαναν αίσθηση σε ολόκληρο τον κόσμο και σημάδεψαν την πορεία της ανθρώπινης ιστορίας, αποτελώντας παράλληλα σημεία αναφοράς για τους περισσότερους λαούς του πλανήτη. Ετσι, περιλαμβάνονται τρεις κατηγορίες βιβλίων: 
- Τα λογοτεχνικά βιβλία με ανάλαφρο περιεχόμενο, για παράδειγμα «Η Αλίκη στη Χώρα των Θαυμάτων», «Πίτερ Παν», «Μύθοι του Αισώπου» κ.ά. 
- Τα «σοβαρά» βιβλία, όπως είναι η Βίβλος, το Κοράνι και άλλα θρησκευτικά κείμενα καθώς και έργα κλασικών συγγραφέων όπως του Σαίξπηρ. 
- Οι εγκυκλοπαίδειες, τα λεξικά και όλα τα βιβλία που αποτελούν πηγές αναφοράς. 
Από τους μέχρι τώρα επιλεγμένους τίτλους φαίνεται ότι ο Χαρτ μάλλον επέλεξε τα βιβλία που γνωρίζει ο ίδιος και τον είχαν εντυπωσιάσει. Δεν είναι τυχαίο ότι το πρώτο κείμενο που τοποθέτησε on-line ήταν η αμερικανική Διακήρυξη της Ανεξαρτησίας. Βέβαια, θα πρέπει να περιμένουμε την οριστική λίστα για να κρίνουμε. Πάντως, όποια κι αν είναι αυτή, είναι μάλλον απίθανο να συμφωνήσουν άπαντες ότι σε αυτή συμπεριλαμβάνονται τα 10.000 πιο σημαντικά βιβλία της ανθρωπότητας. 
Φυσικά, δεν θα πρέπει να παραγνωρίσουμε το θέμα των γλωσσών. Εδώ και πολύ καιρό ο Χαρτ έχει καταλάβει ότι δεν είναι δυνατόν το σχέδιό του να έχει παγκόσμια απήχηση, αν δεν διαθέτει βιβλία γραμμένα τουλάχιστον σε ορισμένες από τις πιο δημοφιλείς γλώσσες του πλανήτη μας. Το πρόβλημα επιτείνεται ιδιαίτερα, καθώς σε ορισμένες χώρες όπως η Γαλλία το ζήτημα της κυριαρχίας της αγγλικής στο Internet έχει εξελιχθεί σε μείζον θέμα για τις αρχές. Αλλωστε γι’ αυτό ο Χαρτ σε ορισμένες περιπτώσεις δέχθηκε τη χρήση επεξεργαστών κειμένου και HTML αντί του αγαπημένου του Plain Vanilla ASCII. 
Υπήρχαν κείμενα στα αγγλικά, τα γαλλικά, τα γερμανικά, τα ισπανικά, τα ιταλικά και τα λατινικά (προφανώς κείμενα με ηλικία μερικών αιώνων). Όμως ο Χαρτ έχει φιλόδοξα σχέδια όσον αφορά στο συγκεκριμένο ζήτημα: η λίστα σχετικά με τις γλώσσες στις οποίες θα είναι γραμμένα τα κείμενα που θα περιλαμβάνονται στην τελική μορφή της βιβλιοθήκης ανέφερε συνολικά 23 γλώσσες και 1 διάλεκτο. 
Εκτός όσων γλωσσών προαναφέραμε υπάρχουν ακόμα οι: αραβική, κινεζική, δανική, ολλανδική, εσπεράντο (!), ελληνική, εβραϊκή, ουγγρική, ιαπωνική, κορεατική, λιθουανική, πολωνική, πορτογαλική, ρουμανική, ρωσική, σλοβακική, σλοβενική και η καταλανική διάλεκτος. Σίγουρα πρόκειται για εντυπωσιακό κατάλογο, που περιλαμβάνει αυξημένο αριθμό γλωσσών από την Ανατολική Ευρώπη, παραλείπει όμως αρκετές άλλες, κυρίως αυτές που χρησιμοποιούνται στην Ινδία, όπου κατοικεί το ένα έκτο της ανθρωπότητας.

FTP SITES
Η πρόσβαση σε βιβλία που έχει τοποθετήσει on-line ο Χαρτ γίνεται μέσω FTP sites που βρίσκονται σε ολόκληρο τον κόσμο. Υπάρχουν 7 sites στις Ηνωμένες Πολιτείες και ένα στην Ταϊβάν, ενώ στη Γηραιά Ήπειρο υπάρχουν FTP sites σε Βρετανία, Γαλλία, Ρωσία, Σουηδία και Ρουμανία. 
Στο επίσημο site του Project Gutenberg μπορείτε να βρείτε όλη τη λίστα των βιβλίων που είναι on-line και ακόμη έχετε τη δυνατότητα να ερευνήσετε για ένα συγκεκριμένο βιβλίο που σας ενδιαφέρει. Επιπλέον, υπάρχουν όλα τα τελευταία νέα σχετικά με την πορεία του Σχεδίου Γουτεμβέργιος και πληροφορίες για το πώς μπορείτε να βοηθήσετε στην ολοκλήρωσή του. Για περισσότερες λεπτομέρειες έχετε την ευχέρεια να απευθυνθείτε στον ίδιο τον Χαρτ, ο οποίος είναι πάντα πρόθυμος να εξυπηρετήσει οποιονδήποτε ενδιαφέρεται για το σχέδιό του. 

ΤΟ ΜΕΛΛΟΝ ΤΩΝ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΩΝ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΩΝ

Ο Χαρτ έχει ένα όνειρο που μοιάζει πολύ ωραίο για να είναι αληθινό: μία δημόσια ηλεκτρονική βιβλιοθήκη προσβάσιμη από ολόκληρο τον κόσμο, η οποία θα διαθέτει τα 10.000 σπουδαιότερα βιβλία της ανθρωπότητας. Μπορεί να μην έχει πλησιάσει αρκετά κοντά στο στόχο του και ίσως ούτε τα βιβλία που έχει επιλέξει να είναι τα πιο σημαντικά. Το ζήτημα, όμως, είναι ότι έχει προχωρήσει πολύ περισσότερο από οποιαδήποτε άλλη προσπάθεια για τη δημιουργία μίας παγκόσμιας ηλεκτρονικής βιβλιοθήκης. Ίσως για αυτό θα έπρεπε κάποιος άλλος να αναλάβει την υλοποίηση του σχεδίου. Όμως κανένας αμερικανικός κρατικός οργανισμός που είναι και οι μεγαλύτεροι του κόσμου ή καποιος αντίστοιχος βρετταννικός δεν έχει δείξει ενδιαφέρον, πιθανόν γιατί ορισμένοι από αυτούς έχουν τα δικά τους ανάλογα προγράμματα και πολύ θα ήθελαν να δουν τον Χαρτ να αποτυγχάνει παταγωδώς. 
Επιπλέον, η απλότητα του Σχεδίου Γουτεμβέργιος (κείμενα με ASCII χαρακτήρες και απλή μηχανή αναζήτησής τους) δεν προσελκύει τους ιδιώτες χρηματοδότες, οι οποίοι εντυπωσιάζονται από τη χρήση γραφικών τελευταίας τεχνολογίας και από τις υποσχέσεις για εύκολο και γρήγορο κέρδος. Ο Χαρτ θέλει η βιβλιοθήκη του να προσφέρεται δωρεάν και ουδείς μπορεί να του αλλάξει γνώμη πάνω σε αυτό.
Πηγή:www.promo.net/pg.

